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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV 2004/   /EF 

af 

 

om ændring af direktiv 2003/87/EF om en ordning for 

handel med kvoter for drivhusgasemissioner i Fællesskabet, 

for så vidt angår Kyoto-protokollens projektmekanismer 

 

(EØS-relevant tekst) 

 

 

 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 175, 

stk. 1, 

 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg1, 

 

efter høring af Regionsudvalget, 

 

efter proceduren i traktatens artikel 2512, og  

 

ud fra følgende betragtninger: 

 

                                                 
1 EUT C 80 af 30.3.2004, s. 61. 
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2 Europa-Parlamentets udtalelse af 20.4.2004 (endnu ikke offentliggjort i EUT) og Rådets afgø-
relse af …. (endnu ikke offentliggjort i EUT). 



(1) Direktiv 2003/87/EF1 fastlægger en ordning for handel med kvoter for drivhusgasemissioner i 

Fællesskabet ("fællesskabsordningen") med henblik på at fremme reduktionen af drivhusgas-

emissioner på en omkostningseffektiv og økonomisk effektiv måde, i erkendelsen af at det på 

lang sigt vil være nødvendigt at mindske de globale emissioner af drivhusgasser med ca. 70% 

i forhold til 1990-niveauet. Direktivet sigter mod at bidrage til opfyldelsen af Fællesskabets 

og dets medlemsstaters forpligtelser til at reducere antropogene drivhusgasemissioner i hen-

hold til Kyoto-protokollen, som blev godkendt ved Rådets beslutning 2002/358/EF af 

25. april 2002 om godkendelse på Det Europæiske Fællesskabs vegne af Kyoto-protokollen til 

De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer og om den fælles opfyldelse af 

forpligtelserne i forbindelse hermed2. 

 

(2) Ifølge direktiv 2003/87/EF vil anerkendelsen af tilgodehavender fra projektbaserede meka-

nismer til opfyldelse af forpligtelserne fra år 2005 øge omkostningseffektiviteten ved gennem-

førelsen af reduktioner af de globale drivhusgasemissioner, og der vil blive fastsat regler for 

sammenkobling af Kyoto-protokollens projektbaserede mekanismer, herunder fælles gennem-

førelse ("Joint Implementation" - JI) og mekanismen for bæredygtig udvikling ("Clean 

Development Mechanism" - CDM) på den ene side og fællesskabsordningen på den anden si-

de. 

 

                                                 
1 EUT L 275 af 25.10.2003, s. 32. 
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2 EFT L 130 af 15.5.2002, s. 1. 



(3) En sådan kobling af Kyoto-protokollens projektbaserede mekanismer til fællesskabsordningen 

giver, samtidig med at ordningens miljøintegritet bevares, mulighed for, at emissionstilgode-

havender fra projektaktiviteter omhandlet i Kyoto-protokollens artikel 6 og 12 kan anvendes 

til at opfylde medlemsstaternes forpligtelser i henhold til artikel 12, stk. 3, i direktiv 

2003/87/EF. Dette vil følgelig øge mulighederne for at opfylde forpligtelserne inden for ram-

merne af fællesskabsordningen, med deraf følgende nedbringelse af de samlede omkostninger 

ved opfyldelsen af Kyoto-protokollen, samtidig med at gennemstrømningen på Fællesskabets 

marked for kvoter for drivhusgasemissioner øges. Ved at stimulere efterspørgslen efter JI-

tilgodehavender vil virksomhederne i Fællesskabet investere i udvikling og overførsel af 

avanceret miljøvenlig teknologi og knowhow. Også efterspørgslen efter CDM-

tilgodehavender vil blive stimuleret, og dette vil hjælpe udviklingslande, der er værter for 

CDM-projekter, med at nå deres mål om bæredygtig udvikling. 

 

(4) Kyoto-protokollens projektbaserede mekanismer kan anvendes af Fællesskabet og dets med-

lemsstater og af virksomheder og enkeltpersoner uden for fællesskabsordningen, men herud-

over bør disse mekanismer kobles til fællesskabsordningen på en måde, der sikrer sammen-

hæng med De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) og 

Kyoto-protokollen og senere beslutninger vedtaget i henhold hertil såvel som med fælles-

skabsordningens mål og opbygning og bestemmelserne i direktiv 2003/87/EF.  
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(5) Medlemsstaterne kan tillade driftsledere at anvende godkendte emissionsreduktioner (CER) 

fra 2005 og emissionsreduktionsenheder (ERU) fra 2008 i fællesskabsordningen. Driftslede-

res anvendelse af CER og ERU fra 2008 kan tillades indtil en procentsats af tildelingen til 

hvert anlæg, som specificeres af hver medlemsstat i dens nationale tildelingsplan. Anvendel-

sen foregår ved udstedelse og øjeblikkelig afståelse af en kvote i bytte for en CER eller ERU. 

En kvote udstedt i bytte for en CER eller ERU svarer til denne CER eller ERU. 

 

(6) Kommissionens forordning om et standardiseret og sikkert system med registre, der skal ved-

tages i henhold til artikel 19, stk. 3, i direktiv 2003/87/EF og artikel 6, stk. 1, i Europa-

Parlamentets og Rådets beslutning nr. 280/2004/EF af 11. februar 2004 om en mekanisme til 

overvågning af emissioner af drivhusgasser i Fællesskabet og til gennemførelse af Kyoto-

protokollen1, tilvejebringer de relevante processer og procedurer i registersystemet for anven-

delse af CER i perioden 2005-2007 og efterfølgende perioder og anvendelse af EUR i perio-

den 2008-2012 og efterfølgende perioder. 
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1 EUT L 49 af 19.2.2004, s. 1. 



(7) Hver enkelt medlemsstat fastsætter grænsen for anvendelse af CER og ERU fra projektaktivi-

teter, idet der tages højde for de relevante bestemmelser i Kyoto-protokollen og Marrakech-

aftalerne, således at det deri nedfældede krav om, at mekanismerne bør være et supplement til 

hjemlige foranstaltninger, overholdes. Hjemlige foranstaltninger vil således være et væsentligt 

element i den indsats, der gøres. 

 

(8) I overensstemmelse med UNFCCC og Kyoto-protokollen og senere beslutninger vedtaget i 

henhold hertil afstår medlemsstaterne fra at anvende CER og ERU fra nukleare anlæg til at 

opfylde deres forpligtelser i henhold til Kyoto-protokollens artikel 3, stk. 1, og beslutning 

2002/358/EF. 
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(9) Beslutning 15/CP.7 og 19/CP.7, vedtaget i henhold til UNFCCC og Kyoto-protokollen, beto-

ner, at miljøintegritet skal opnås bl.a. ved fornuftige metoder, regler og retningslinjer for ord-

ningerne og ved fornuftige og stærke principper og regler for arealanvendelse, ændringer i 

arealanvendelse og skovbrug, og at der skal tages hensyn til problemerne i forbindelse med 

ikke-permanens, additionalitet, lækage, usikkerhed og socioøkonomisk og miljømæssig ind-

virkning, herunder indvirkning på biodiversiteten og de naturlige økosystemer, i forbindelse 

med projekter for plantning og genplantning af skov. Kommissionen bør ved sin gennemgang 

af direktiv 2003/87/EF i 2006 overveje de tekniske bestemmelser med hensyn til den midler-

tidige karakter af tilgodehavender og grænsen på 1% for at komme i betragtning for så vidt 

angår arealanvendelse, ændringer i arealanvendelse og skovbrug som anført i beslutning 

17/CP.7 samt bestemmelserne vedrørende resultatet af evalueringen af potentielle risici ved 

anvendelse af genetisk modificerede organismer og potentielt indtrængende fremmede arter 

ved projektaktiviteter vedrørende plantning af skov, og genplantning af skov for at gøre det 

muligt for driftslederne at anvende CER og ERU fra arealanvendelse, ændringer i arealanven-

delse og skovbrug i fællesskabsordningen fra 2008 i overensstemmelse med beslutninger ved-

taget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-protokollen. 

 

(10) For at undgå dobbelttælling bør der ikke udstedes CER og ERU fra projektaktiviteter, der 

gennemføres i Fællesskabet, og som også medfører en reduktion i eller begrænsning af emis-

sionerne fra anlæg, som er omfattet af direktiv 2003/87/EF, medmindre et tilsvarende antal 

kvoter slettes fra registret i den medlemsstat, de pågældende CER eller EUR stammer fra. 
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(11) I overensstemmelse med de relevante tiltrædelsestraktater bør der tages hensyn til gældende 

fællesskabsret ved fastsættelsen af referencescenariet for projektaktiviteter, der gennemføres i 

lande, som tiltræder EU. 

 

(12) En medlemsstat, der tillader private eller offentlige instanser at deltage i projektaktiviteter, 

forbliver ansvarlig for opfyldelsen af sine forpligtelser i henhold til UNFCCC og Kyoto-

protokollen og bør derfor sikre, at sådan deltagelse er i overensstemmelse med de relevante 

retningslinjer, fremgangsmåder og procedurer vedtaget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-

protokollen. 
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(13) I overensstemmelse med UNFCCC, Kyoto-protokollen og senere beslutninger til gennemfø-

relse heraf bør Kommissionen og medlemsstaterne støtte kapacitetsopbygningsaktiviteter i 

udviklingslande og lande med overgangsøkonomi for at hjælpe dem med at drage fuld nytte af 

JI og CDM på en måde, der fremmer deres strategier for bæredygtig udvikling. Kommissio-

nen bør evaluere og aflægge rapport om sådanne tiltag. 

 

(14) Kriterier og retningslinjer, der er relevante med henblik på at fastslå, om projekter for vand-

kraftanlæg har negative miljømæssige og sociale indvirkninger, er blevet fastlagt af World 

Commission on Dams i dennes rapport fra november 2000 med titlen "Dams and 

Development. A New Framework for Decision-Making", af OECD og af Verdensbanken. 

 

(15) Da deltagelse i JI- og CDM-projektaktiviteter er frivillig, bør virksomhedernes miljømæssige 

og sociale ansvarlighed styrkes i overensstemmelse med § 17 i gennemførelsesplanen for ver-

denstopmødet for bæredygtig udvikling. I denne sammenhæng bør virksomhederne opfordres 

til at forbedre de sociale og miljømæssige resultater af de JI- og CDM-aktiviteter, de deltager 

i. 
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(16) Oplysninger om projektaktiviteter, som en medlemsstat deltager i eller tillader private eller 

offentlige instanser at deltage i, bør gøres offentligt tilgængelige i overensstemmelse med 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/4/EF af 28. januar 2003 om offentlig adgang til 

miljøoplysninger1. 

 

(17) Kommissionen kan omtale indvirkningen på elektricitetsmarkedet i sine rapporter om handel 

med emissionskvoter og anvendelse af tilgodehavender fra projektaktiviteter. 

 

(18) Efter Kyoto-protokollens ikrafttræden bør Kommissionen undersøge, om det ville være muligt 

at indgå aftaler med lande, der er opført i bilag B til Kyoto-protokollen, og som endnu ikke 

har ratificeret den, om at åbne mulighed for anerkendelse af kvoter mellem fællesskabsord-

ningen og obligatoriske ordninger for handel med drivhusgasemissioner, der sætter loft over 

de absolutte emissioner, som er fastsat for disse lande. 
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1 EUT L 41 af 14.2.2003, s. 26. 



(19) Målet for den påtænkte handling, nemlig etablering af en kobling mellem Kyoto-protokollens 

projektbaserede mekanismer og fællesskabsordningen, kan ikke opfyldes af medlemsstaterne 

hver for sig og kan derfor på grund af dette direktivs omfang og virkninger bedre gennemfø-

res på fællesskabsplan; Fællesskabet kan derfor træffe foranstaltninger i overensstemmelse 

med subsidiaritetsprincippet, jf. traktatens artikel 5. I overensstemmelse med proportionali-

tetsprincippet, jf. nævnte artikel, går dette direktiv ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at 

nå dette mål. 

 

(20) Direktiv 2003/87/EF bør derfor ændres i overensstemmelse hermed – 

 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 
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Artikel 1 

Ændringer til direktiv 2003/87/EF 

 

Direktiv 2003/87/EF ændres således: 

 

1) I artikel 3 tilføjes følgende litraer: 

 

"k) "bilag I-part": part, der er opført i bilag I til De Forenede Nationers rammekonvention 

om klimaændringer (UNFCCC), og som har ratificeret Kyoto-protokollen i overens-

stemmelse med Kyoto-protokollens artikel 1, stk. 7 

 

l) "projektaktivitet": projektaktivitet, der er godkendt af en eller flere bilag I-parter i over-

ensstemmelse med Kyoto-protokollens artikel 6 eller 12 og beslutninger vedtaget i hen-

hold til UNFCCC eller Kyoto-protokollen 

 

m) "emissionsreduktionsenhed" eller "ERU": enhed udstedt i medfør af Kyoto-protokollens 

artikel 6 og beslutninger vedtaget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-protokollen 

 

n) "godkendt emissionsreduktion" eller "CER": enhed udstedt i medfør af Kyoto-

protokollens artikel 12 og beslutninger vedtaget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-

protokollen."  
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2) Følgende artikler indsættes efter artikel 11: 

 

"Artikel 11a 

Anvendelse af CER og ERU fra projektaktiviteter i fællesskabsordningen  

 

1. Med forbehold af stk. 3 kan medlemsstaterne i hver periode som omhandlet i artikel 11, 

stk. 2, tillade driftsledere at anvende CER og ERU fra projektaktiviteter i fællesskabsordnin-

gen op til en procentsats af tildelingen af kvoter til hvert anlæg, som specificeres af hver med-

lemsstat i dens nationale tildelingsplan for den pågældende periode. Dette finder sted ved, at 

medlemsstaten udsteder og øjeblikkeligt afstår en kvote i bytte for en CER eller ERU, som 

den pågældende driftsleder disponerer over i medlemsstatens nationale register. 

 

2. Med forbehold af stk. 3 kan medlemsstaterne i den periode, der er omhandlet i arti-

kel 11, stk. 1, tillade driftsledere at anvende CER fra projektaktiviteter i fællesskabsordnin-

gen. Dette sker ved, at medlemsstaten udsteder og øjeblikkeligt afstår en kvote i bytte for en 

CER. Medlemsstaterne annullerer CER, der er anvendt af driftsledere i den periode, der er 

omhandlet i artikel 11, stk. 1. 
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3. Alle CER og ERU, der er udstedt og kan anvendes i overensstemmelse med UNFCCC 

og Kyoto-protokollen og senere beslutninger vedtaget i medfør heraf, kan anvendes i fælles-

skabsordningen: 

 

a) med den undtagelse, at driftsledere - i anerkendelse af, at medlemsstaterne i henhold til 

UNFCCC og Kyoto-protokollen og senere beslutninger vedtaget i medfør heraf, skal af-

stå fra at anvende CER og ERU fra nukleare anlæg til at opfylde deres forpligtelser i 

henhold til Kyoto-protokollens artikel 3, stk. 1, og beslutning 2002/358/EF  - skal afstå 

fra at anvende CER og ERU fra sådanne anlæg i fællesskabsordningen i den periode, 

der er omhandlet i artikel 11, stk. 1, og den første femårsperiode omhandlet i artikel 11, 

stk. 2, og 

 

b) med undtagelse af ERU og CER fra arealanvendelse, ændringer i arealanvendelse og 

skovbrug. 

 

Artikel 11b 

Projektaktiviteter 

 

1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at sikre, at referencescena-

riet for projektaktiviteter, som fastlagt ved senere beslutninger vedtaget i medfør af UNFCCC 

eller Kyoto-protokollen, der gennemføres i lande, som har undertegnet en tiltrædelsestraktat 

med EU, er i fuld overensstemmelse med gældende fællesskabsret, herunder de midlertidige 

undtagelser, der er fastsat i den pågældende tiltrædelsestraktat. 
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2. Medlemsstater, der er vært for projektaktiviteter, sikrer, at der ikke udstedes ERU eller 

CER for reduktioner eller begrænsninger af drivhusgasemissioner fra anlæg, der er omfattet af 

dette direktiv, jf. dog stk. 3 og 4. 

 

3. Indtil den 31. december 2012 kan der for JI- og CDM- projektaktiviteter, som direkte 

reducerer eller begrænser emissioner fra anlæg, som er omfattet af dette direktiv, kun udstedes 

ERU og CER, hvis driftslederen af det pågældende anlæg annullerer et tilsvarende antal kvo-

ter. 

 

4. Indtil den 31. december 2012 kan der for JI- og CDM-projektaktiviteter, som indirekte 

reducerer eller begrænser emissionsniveauet fra anlæg, som er omfattet af dette direktiv, kun 

udstedes ERU og CER, hvis et tilsvarende antal kvoter slettes fra det nationale register i den 

medlemsstat, som ERU eller CER stammer fra. 
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5. En medlemsstat, der tillader private eller offentlige instanser at deltage i projektaktivite-

ter, forbliver ansvarlig for opfyldelsen af sine forpligtelser i henhold til UNFCCC og Kyoto-

protokollen og sikrer, at sådan deltagelse er i overensstemmelse med de relevante retningslin-

jer, fremgangsmåder og procedurer vedtaget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-protokollen. 

 

6. I forbindelse med projektaktiviteter for vandkraftanlæg med en kapacitet på over 

20 MW sikrer medlemsstaterne ved godkendelse af sådanne projektaktiviteter, at de relevante 

internationale kriterier og retningslinjer, herunder dem, der er indeholdt i World Commission 

on Dams-rapporten fra november 2000 med titlen "Dams and Development. A New 

Framework for Decision-Making", overholdes under udviklingen af sådanne projektaktivite-

ter. 
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7. Bestemmelser om gennemførelsen af stk. 3 og 4, særlig med hensyn til undgåelse af 

dobbelttælling, og eventuelle bestemmelser, der er nødvendige for gennemførelsen af stk. 5, 

når værtsparten opfylder alle krav for, at JI-projektaktiviteter kan komme i betragtning, ved-

tages i overensstemmelse med artikel 23, stk. 2.". 

 

3) Artikel 17 affattes således: 

 

"Artikel 17 

Adgang til oplysninger 

 

Beslutninger vedrørende tildelingen af kvoter, oplysninger om projektaktiviteter, som en med-

lemsstat deltager i eller tillader private eller offentlige instanser at deltage i, og rapporter om 

emissioner i henhold til tilladelsen til drivhusgasemissioner, som er i den kompetente myn-

digheds besiddelse, gøres tilgængelige for offentligheden i overensstemmelse med direktiv 

2003/4/EF". 
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4) I artikel 18 tilføjes følgende stykke: 

 

"Medlemsstaterne sørger navnlig for samordning mellem deres udpegede kontaktinstans for 

godkendelse af projektaktiviteter i medfør af Kyoto-protokollens artikel 6, stk. 1, litra a), og 

deres udpegede nationale myndighed for gennemførelsen af Kyoto-protokollens artikel 12, 

udpeget i overensstemmelse med senere beslutninger vedtaget i henhold til UNFCCC eller 

Kyoto-protokollen." 

 

5) I artikel 19, stk. 3, tilføjes følgende punktum: 

 

"Denne forordning skal også indeholde bestemmelser om anvendelse og identifikation af CER 

og ERU i fællesskabsordningen og om overvågning af denne anvendelse." 

 

6) Artikel 21 ændres således: 

 

a) Andet punktum i stk. 1 affattes således: 

 

"I rapporten lægges der særlig vægt på foranstaltninger vedrørende tildeling af kvoter, 

anvendelse af ERU og CER i fællesskabsordningen, de nationale registres funktionsmå-

de, anvendelsen af overvågnings- og rapporteringsretningslinjerne, verifikation og 

spørgsmål vedrørende direktivets overholdelse samt den eventuelle skattemæssige be-

handling af kvoter." 
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b) Stk. 3 affattes således: 

 

"3. Kommissionen foranstalter udveksling af oplysninger mellem medlemsstaternes 

kompetente myndigheder om forhold i forbindelse med tildeling, anvendelse af ERU og 

CER i fællesskabsordningen, registrenes funktionsmåde, overvågning, rapportering, ve-

rifikation og overholdelse af dette direktiv." 

 

7) Følgende artikel indsættes efter artikel 21: 

 

"Artikel 21a 

Støtte til kapacitetsopbygningsaktiviteter 

 

I overensstemmelse med UNFCCC, Kyoto-protokollen og senere beslutninger vedtaget til 

gennemførelse heraf bestræber Kommissionen og medlemsstaterne sig på at støtte kapacitets-

opbygningsaktiviteter i udviklingslande og lande med overgangsøkonomi for at hjælpe dem 

med at drage fuld nytte af JI og CDM på en måde, der fremmer deres strategier for bæredyg-

tig udvikling, og for at befordre private eller offentlige instansers deltagelse i udviklingen og 

gennemførelsen af JI- og CDM-projekter." 

 

8) Artikel 30 ændres således: 

 

a) Stk. 2, litra d), affattes således: 

 

"d) anvendelsen af tilgodehavender fra projektaktiviteter, herunder nødvendigheden 

af harmonisering af den tilladte brug af ERU og CER i fællesskabsordningen" 
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b) I stk. 2 tilføjes følgende litraer: 

 

"l) virkningerne af projektmekanismerne for værtslandene, navnlig for deres udvik-

lingsmålsætninger, herunder hvorvidt der er godkendt JI- og CDM-

projektaktiviteter for vandkraftanlæg med en kapacitet på over 500 MW med ne-

gative miljømæssige eller sociale virkninger, og den fremtidige anvendelse af 

CER eller ERU fra sådanne projektaktiviteter for vandkraftanlæg i fællesskabs-

ordningen 

 

m) støtten til kapacitetsopbygningstiltag i udviklingslande og lande med overgangs-

økonomi 

 

n) fremgangsmåderne og procedurerne for medlemsstaternes godkendelse af nationa-

le projektaktiviteter og for udstedelse af kvoter med hensyn til reduktion eller be-

grænsning af emissioner fra sådanne aktiviteter fra 2008 
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o) de tekniske bestemmelser med hensyn til den midlertidige karakter af tilgodeha-

vender og grænsen på 1% for at komme i betragtning for så vidt angår arealan-

vendelse, ændringer i arealanvendelse og skovbrug som anført i beslutning 

17/CP.7 samt bestemmelserne vedrørende resultatet af evalueringen af potentielle 

risici ved anvendelse af genetisk modificerede organismer og potentielt indtræn-

gende fremmede arter ved projektaktiviteter vedrørende plantning af skov og gen-

plantning af skov for at gøre det muligt for driftslederne at anvende CER og ERU 

fra arealanvendelse, ændringer i arealanvendelse og skovbrug i fællesskabsord-

ningen fra 2008 i overensstemmelse med beslutninger vedtaget i henhold til 

UNFCCC eller Kyoto-protokollen." 

 

c) Stk. 3 affattes således: 

 

"3. Forud for hver periode omhandlet i artikel 11, stk. 2, offentliggør hver medlems-

stat i sin nationale tildelingsplan sin tilsigtede anvendelse af ERU og CER og den pro-

centsats for tildeling til hvert anlæg, indtil hvilken driftslederne har tilladelse til at an-

vende ERU og CER i fællesskabsordningen i den pågældende periode. Den samlede an-

vendelse af ERU og CER skal være i overensstemmelse med de relevante supplerende 

forpligtelser efter Kyoto-protokollen og UNFCCC og beslutninger truffet i henhold her-

til. 
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I overensstemmelse med artikel 3 i Europa-Parlamentets og Rådets beslutning nr. 

280/2004/EF af 11. februar 2004 om en mekanisme til overvågning af emissioner af 

drivhusgasser i Fællesskabet og til gennemførelse af Kyoto-protokollen* aflægger med-

lemsstaterne rapport til Kommissionen hvert andet år om, i hvilken grad hjemlige foran-

staltninger faktisk udgør et væsentligt element i bestræbelserne på nationalt plan, og i 

hvilken grad anvendelsen af projektmekanismen rent faktisk supplerer de hjemlige for-

anstaltninger, og forholdet imellem dem, i overensstemmelse med de relevante bestem-

melser i Kyoto-protokollen og beslutninger vedtaget i henhold hertil. Kommissionen af-

lægger rapport herom i overensstemmelse med artikel 5 i nævnte beslutning. På bag-

grund af denne rapport fremsætter Kommissionen om nødvendigt lovgivningsmæssige 

eller andre forslag som supplement til bestemmelser vedtaget af medlemsstaterne for at 

sikre, at anvendelsen af mekanismerne udgør et supplement til de hjemlige foranstalt-

ninger i Fællesskabet. 

 

–––––––––––––––––– 
* EUT L 49 af 19.2.2004, s. 1." 

 

9) I bilag III tilføjes følgende punkt: 

 

"12. Planen specificerer den maksimale mængde CER og ERU, der må benyttes af driftsle-

derne i fællesskabsordningen, som en procentsats af tildelingen af kvoter til hvert anlæg. Pro-

centsatsen skal være i overensstemmelse med medlemsstatens supplerende forpligtelser efter 

Kyoto-protokollen og beslutninger vedtaget i henhold til UNFCCC eller Kyoto-protokollen." 
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Artikel 2 

Gennemførelse 

 

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative bestemmelser i kraft for at ef-

terkomme dette direktiv senest den *. De underretter straks Kommissionen herom. 

 

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller 

skal ved offentliggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen 

fastsættes af medlemsstaterne. 

 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de nationale retsforskrifter, som de ud-

steder på det område, der er omfattet af dette direktiv. Kommissionen underretter de øvrige med-

lemsstater herom. 

 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

 

Dette direktiv træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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*  12 måneder efter direktivets ikrafttræden. 
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Artikel 4 

Adressater 

 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

 

 

Udfærdiget i Bruxelles, den 

 

 På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

 

 

 Formand Formand 

 

 

 

________________________ 

 


